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DECLARAȚIE DE COMPATIBILITATE

în baza expertizei proiectului de lege cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova, 
inclus în pct. 6.21 din Planul de acțiuni al Guvernului pentru anul 2023, aprobat prin HG nr. 
90/2023.

Prezenta Declarație de compatibilitate a fost întocmită de Centrul de armonizare a 
legislației în baza Legii nr. 100/2017 cu privire la actele normative, a HG nr. 657/2009 
pentru aprobarea Regulamentului privind organizarea și funcționarea, structurii și 
efectivului-limită ale Cancelariei de Stat și a HG nr. 1171/2018 cu privire la aprobarea 
Regulamentului privind armonizarea legislației Republicii Moldova cu legislația Uniunii 
Europene.

Proiectul de lege cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova:
- transpune parțial Regulamentul (UE) 2016/399 al Parlamentului European 

și al Consiliului din 9 martie 2016 cu privire la Codul Uniunii privind regimul de trecere a 
frontierelor de către persoane (Codul Frontierelor Schengen) (text codificat) (CELEX: 
32016R0399), așa cum a fost modificat ultima oară prin Regulamentul (UE) 2019/817 al 
Parlamentului European și al Consiliului din 20 mai 2019, publicat în Jurnalul Oficial al 
Uniunii Europene L 77 din 23 martie 2016, / Regulation (EU) 2016/399 of the European 
Parliament and of the Council of 9 March 2016 on a Union Code on the rules governing the 
movement of persons across borders (Schengen Borders Code) (codification), as was last 
time amended by Regulation (EU) 2019/817 of the European Parliament and of the Council 
of 20 May 2019, published in the Official Journal of the European Union L 77 of 23 March 
2016;

- transpune art. 12 (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului 
European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în ceea ce 
privește prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date și 
de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecția datelor) (Text cu 
relevanță pentru SEE), (CELEX: 32016R0679), publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene L 119 din 04 mai 2016/ Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and 
of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the 
processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 
95/46/EC (General Data Protection Regulation) (Text with EEA relevance), published in the 
Official Journal of the European Union L 119 of 04 May 2016;

- transpune art. 3 (1) și (2), art 4 (1), art. 6 (1) din Directiva 2004/82/CE a 
Consiliului din 29 aprilie 2004 privind obligația operatorilor de transport de a comunica 
datele privind pasagerii (CELEX: 32004L0082), publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene L 261 din 6 august 2004 / Council Directive 2004/82/EC of 29 April 2004 on the 
obligation of carriers to communicate passenger data, published in the Official Journal of the 
European Union L 261 of 6 August 2004.
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I. Obiectul proiectului

Proiectul național are drept scop principal transpunerea parțială a Regulamentului 
(UE) 2016/399 și transpunerea selectivă a Regulamentului (UE) 2016/679 și a Directivei 
2004/82/CE, în vederea revizuirii Legii cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova 
nr. 215/2011, prin operarea îmbunătățirilor la aceasta în contextul deficiențelor, echivocurilor 
și ambiguităților identificate pe perioada implementării. Astfel proiectul național propune 
norme privind simplificarea accesului în zona de frontieră în raport cu regularizarea 
normelor ce se referă la fâșia de protecție, reconceptualizarea zonei de frontieră, introducerea 
unui Capitol nou intitulat „Drepturi fundamentale la frontieră”, asigurarea echilibrului dintre 
securitatea statului și garantarea drepturilor fundamentale, în mod deosebit, dreptul la azil, 
norme privind cooperarea cu autorități implicate în sistemul de management integrat al 
frontierei de stat.

Menționăm că, la data intrării în vigoare a proiectului național, va fî abrogată Legea 
nr. 215/2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii Moldova, care a asigurat transpunerea 
dispozițiilor Regulamentului (EC) nr. 562/2006 al Parlamentului European și al Consiliului 
Uniunii Europene din 15 martie 2006 de instituire a unui Cod comunitar privind regimul de 
trecere a frontierelor de către persoane (Codul Frontierelor Schengen), act UE abrogat și 
înlocuit prin Regulamentul (UE) 2016/399.

Proiectul de act normativ reglementează, în principal, următoarele aspecte relevante 
din punct de vedere al transpunerii Regulamentului (UE) 2016/399, Regulamentului (UE) 
2016/679 și a Directivei 2004/82/CE:

- Definește noțiunile relevante domeniului reglementat, cum ar fî: „punct de trecere”, 
„control al frontierei”, „control la trecerea frontierei”, „control în linia a doua” (art. 2 din 
proiectul legii);

- Reglementează norme privind drepturi fundamentale la frontieră (art. 10 din proiectul 
legii);

- Instituie condițiile privind trecerea frontierelor externe precum și condițiile de intrare 
(art. 19, art. 21 și 23 din proiectul legii);

- Reglementează norme privind interzicerea discriminării, precum și stabilește drepturile 
minorilor și altor persoane vulnerabile (art. 11 și 12 din proiectul legii);

- Stabilește complexul de măsuri efectuate de către Poliția de Frontieră pentru a autoriza 
trecerea frontierei de stat de persoane și mijloace de transport (art. 7 și 27 din proiectul 
legii);

- Instituie cazurile privind relaxarea controalelor la trecerea frontierei (art. 50 din proiectul 
legii);

- Reglementează norme cu privire la fluidizarea traficului la frontiera de stat, în punctele 
de trecere fiind creeate culoare separate (art., 46 din proiectul legii);

- Instituie cazurile în care se aplică ștampila pe documentele de trecere a frontierei de stat 
(art. 30 din proiectul legii);

- Stabilește metodele de monitorizare a frontierei de stat prin mijloace tehnice, a 
segmentelor de frontieră terestru, acvatic și a spațiului aerian (art. 6 din proiectul legii);
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- Determină aspectele juridice referitoare la procedura refuzului intrării și ieșirii străinilor 
care nu întrunesc condițiile de intrare în Republica Moldova (art. 23 și 31 din proiectul 
legii);

- Instituie condiții specifice de control al străinilor (art. 25 din proiectul legii);
- Instituie obligațiile operatorilor de transport (art. 51 din proiectul legii);
- Fixează standarde privind transmiterea prealabilă a datelor despre pasageri și personalul 

care deservește ruta (art. 52 la proiectul legii);
- Instituie dreptul de a cunoaște despre scopul prelucrării datelor biometrice, precum și 

dreptul de acces, la rectificare și ștergere și la o bună administrare a acestora (art. 5 la 
proiectul legii).

II. Evaluarea din perspectiva compatibilității cu Dreptul UE

Din punct de vedere al dreptului UE, prin prisma obiectului de reglementare, 
prezentul demers normativ se circumscrie reglementărilor statuate la nivelul UE, subsumate 
Capitolului 24 „Justiție, libertate și securitate”.

Astfel, din perspectiva proiectului examinat, la nivelul legislației europene derivate, 
prezintă relevanță directă dispozițiile Regulamentului (UE) 2016/399 al Parlamentului 
European și al Consiliului din 9 martie 2016 cu privire la Codul Uniunii privind regimul de 
trecere a frontierelor de către persoane (Codul Frontierelor Schengen) (text codificat), 
Regulamentului (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 
2016 privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter 
personal și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE 
(Regulamentul general privind protecția datelor), precum și ale Directivei 2004/82/CE a 
Consiliului din 29 aprilie 2004 privind obligația operatorilor de transport de a comunica 
datele privind pasagerii

1. Regulamentul (UE) 2016/399 de stabilire a Codului frontierelor Schengen are 
ca scop instituirea normelor privind trecerea frontierelor externe ale UE și absența 
controalelor la frontierele interne. în acest sens, Codul stabilește normele care reglementează 
verificările persoanelor la frontierele externe, condițiile de intrare, condițiile reintroducerii 
temporare a controlului la frontierele interne în spațiul Schengen (o zonă fără frontiere care 
cuprinde 22 de țări ale UE, precum și Islanda, Liechtenstein, Norvegia și Elveția) în cazul 
unei amenințări grave la adresa ordinii publice sau a securității interne.

Din momentul adoptării și până în prezent, Regulamentul (UE) 2016/399 a fost 
supusă mai multor modificări succesive1, care se referă la următoarele aspecte: modificarea 
art. 8, în ceea ce privește consolidarea verificărilor prin consultarea bazelor de date relevante 
la frontierele externe; modificarea art. 2, în ceea ce privește utilizarea Sistemului de 
intrare/ieșire; introducerea art. 6a, în ceea ce privește resortisanții țărilor terțe pentru care 
datele trebuie să fie introduse în EES; introducerea art.8a, în ceea ce privește utilizarea 

1 Regulamentul (UE) 2016/1624 al Parlamentului European și al Consiliului din 14 septembrie 2016; Regulamentul 
(UE) 2017/458 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 martie 2017; Regulamentul (UE) 2019/817 al 
Parlamentului European și al Consiliului din 20 mai 2019.
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sistemelor de self-service pentru preînregistrarea datelor în EES, introducerea art. 8b, în ceea 
ce privește utilizarea sistemelor de self-service și a porților electronice pentru trecerea 
frontierei de către persoanele a căror trecere a frontierei face obiectul unei înregistrări în 
EES, etc.

Menționăm că, ultima modificare operată la actul UE în discuție nu cade sub 
incidența exercițiului de transpunere realizat prin proiectul național suspus expertizei de 
compatibilitate.

Transpunerea și implementarea Regulamentului (UE) 2016/399 este importantă în 
contextul realizării obligațiilor Republicii Moldova, ce rezultă din art. 14, Titlul III 
„Libertate, Securitate și Justiție” al Acordului de Asociere Republica Moldova - Uniunea 
Europeană, care stabilește principiile de cooperare RM-UE în domeniul gestionării 
frontierelor și al securității documentelor.

Regulamentul (UE) 2016/399 a constituit obiect al transpunerii parțiale în legislația 
națională prin HG nr.297/2017 pentru implementarea Legii nr. 215 din 4 noiembrie 2011 cu 
privire la frontiera de stat a Republicii Moldova.

a) Analiza comparativă a transpunerii Regulamentului (UE) 2016/399

în ceea ce privește transpunerea Regulamentului (UE) 2016/399, menționăm cu titlu 
general că, proiectul național asigură transpunerea parțială a dispozițiilor actului UE, cu 
comentariile de compatibilitate formulate infra, care preponderent rezultă din transpunerea 
unei versiuni neconsolidate, cu ultima modificare a actului UE (a se. vedea lit. b) din 
prezentul compartiment).

Proiectul Legii, la art. 2, definește noțiunile: „punct de trecere”, „control al 
frontierei”, „control la trecerea frontierei”, „supravegherea frontierelor”, „control în linia a 
doua” similar noțiunilor prevăzute de art. 2 pct. 8, pct. 10 -13 din actul UE.

în conformitate cu art. 4 din Regulamentul (UE) 2016/399, proiectul național la art. 
10, art. 4, alin (2) și art. 34 instituie norme privind aplicarea drepturilor fundamentale la 
trecerea frontierei.

De asemenea, proiectul național, la art. 19, art. 21 și 23 asigură implementarea 
dispozițiilor art. 5 (1) și (2) și art. 6 (1) din Regulamentul (UE) 2016/399, fiind reglementate 
condițiile privind trecerea frontierelor externe, precum și condițiile de intrare.

Art. 11 și 12 din proiectul legii prevăd norme privind interzicerea discriminării, 
precum și stabilește drepturile minorilor și altor persoane vulnerabile, prevăzute în art. 7 din 
actul UE.

Proiectul național, la art. 7 și 27, stabilește complexul de măsuri efectuate de către 
Poliția de Frontieră pentru a autoriza trecerea frontierei de stat de persoane și mijloace de 
transport, astfel cum statuează art. 8 (1), (2) (a) și (b), (3) din actul UE.
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Normele art. 50 din actul național instituie cazurile de relaxare a controalelor la 
trecerea frontierei, ceea ce asigură transpunerea art. 9 (1) și (2) din Regulamentul (UE) 
2016/399.

Art. 46 din proiectul național instituie norme cu privire la fluidizarea traficului la 
frontiera de stat, în punctele de trecere fiind create culoare separate în corespundere cu 
dispozițiile art. 10 (1) din actul UE.

Proiectul național, prin dispozițiile statuate la art. 30, asigură transpunerea art. 11 din 
Regulamentul (UE) 2016/399, care stabilește cazurile în care se aplică ștampila pe 
documentele de trecere a frontierei de stat.

Prevederile art. 6 din proiectul național reglementează metodele de monitorizare a 
frontierei de stat prin mijloace tehnice, a segmentelor de frontieră terestru, acvatic și a 
spațiului aerian în corespundere cu dispozițiile art. 13 din Regulamentul (UE) 2016/399.

Dispozițiile de la art. 23 și art. 31 au asigurat transpunerea prevederilor art. 14 din 
actul UE, în ceea ce privește aspectele juridice referitoare la procedura refuzului intrării și 
ieșirii străinilor care nu întrunesc condițiile de intrare în Republica Moldova.

în ceea ce privește trecerea frontierei de stat de către persoane, mijloace de transport, 
trecerea peste frontiera de stat a mărfurilor și a altor bunuri, reglementate de art. 19 din 
proiectul legii, acesta implementează art. 18 (1) din Regulamentul (UE) 2016/399.

Art. 25 asigură implementarea dispozițiilor Anexei I din Regulamentul (UE) 
2016/399, în ceea ce privește documente justificative pentru verificarea îndeplinirii 
condițiilor de intrare.

b) Obiecții privind compatibilitatea actului național cu prevederile Regulamentului 
(UE) 2016/399

-Proiectul național a asigurat transpunerea Regulamentului (UE) 2016/399, astfel cum 
a fost modificat ultima oară prin Regulamentul (UE) 2019/817, fără a lua în considerare^ în 
procesul de creație legislativă, și ultima modificare operată la acesta între timp prin 
Regulamentul (UE) 2021/1134 al Parlamentului European și al Consiliului din 7 iulie 2021.

în context, proiectul național nu a asigurat transpunerea unor norme UE obligatorii,, 
potrivit versiunii consolidate a actului UE, după cum urmează:

- art. 8 (3) (bb) din actul UE, care se referă la verificarea amănunțită a identității 
titularului vizei de lungă ședere sau al permisului de ședere sau verificarea 
autenticității și valabilității vizei de lungă ședere sau ale permisului de ședere;
- Anexa VII pct. 6 din actul UE, care se referă la modalitatea de trecere a frontierei de 
anumite categorii speciale de persoane, în speță, minorii care trec frontiera externă 
indiferent dacă aceștia călătoresc însoțiți sau nu.
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c) Prevederi ale Regulamentului (UE) 2016/399 non aplicabile sau care nu 
constituie obiect al apropierii

O serie de dispoziții ale actului UE nu constituie obiect al transpunerii, întrucât 
stabilesc norme care vizează obligații specifice pentru statele membre ale Uniunii 
Europene și, care nu pot fi implementate de către Republica Moldova, până la aderarea 
UE, după cum urmează: art. 6a - Resortisanții țârilor terțe pentru care datele trebuie să fie 
introduse în EES, art. 8 2a - 2f persoanele a căror intrare face obiectul unei înregistrări în 
EES, art. . 8a Utilizarea sistemelor de self-service pentru preînregistrarea datelor în EES, 
art. 8b Utilizarea sistemelor de self-service și a porților electronice pentru trecerea 
frontierei de către persoanele a căror trecere a frontierei face obiectul unei înregistrări în 
EES, art. 8c Standarde pentru sistemele automatizate de control la frontiere, art. 8d 
Programele naționale de facilitare, art. 9 (3)-(4), art. 12a Perioada tranzitorie și măsurile 
tranzitorii, art. 15 Personal și resurse alocate controlului la frontieră, art. 17 Cooperarea 
dintre statele membre, art. 20 (2) notificarea Comisiei, art. 21 Măsuri la frontierele externe 
și sprijinul acordat de agenție, titlul III Frontiere interne capitolul I Absența controlului la 
frontierele interne, Capitolul II Reintroducerea temporară a controalelor la frontierele 
interne, Titlul IV Dispoziții finale, Anexa V Partea A (1) Proceduri privind refuzul intrării 
la frontieră, Anexa VI pct.l.1.4.2 și 1.1.4.3 fac obiectul de reglementare al Tratatelor 
internaționale precum și pct. 4 4. Navigația pe apele interne, Anexa VIII pct. 8. Lucrătorii 
offshore.

2. Regulamentului (UE) 2016/679, care se aplică începând cu 25 mai 2018 și 
reprezintă nucleul cadrului Uniunii Europene de garantare a dreptului fundamental la 
protecția datelor, astfel cum este consacrat în Carta drepturilor fundamentale a Uniunii 
Europene (articolul 8) și în tratate (articolul 16 din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene, „TFUE”). RGPD a consolidat garanțiile de protecție a datelor, acordă persoanelor 
fizice drepturi suplimentare și mai solide, a sporit transparența și garantează că toți cei care 
prelucrează date cu caracter personal în conformitate cu domeniul său de aplicare sunt mai 
responsabili și pot fi trași mai ușor la răspundere. Regulamentul acordă autorităților 
independente pentru protecția datelor atribuții mai importante și mai armonizate de aplicare a 
legii și stabilește un nou sistem de guvernanță. De asemenea, acesta asigură condiții de 
concurență echitabile pentru toate întreprinderile care operează pe piața UE, indiferent de 
locul unde sunt stabilite, și asigură libera circulație a datelor în interiorul UE, întărind, prin 
urmare, piața internă. RGPD este o componentă importantă a abordării centrate pe factorul 
uman a tehnologiei și un punct de reper pentru utilizarea tehnologiei digitale în cadrul dublei 
tranziții, verzi și digitale, care caracterizează elaborarea politicilor UE.

Transpunerea Regulamentului 2016/679/UE este importantă în contextul realizării 
angajamentelor asumate prin Acordul de Asociere UE-RM (Art. 13 „Protecția datelor cu 
caracter personal”, Titlul III „Libertate, Securitate și Justiție” și Anexa I „Angajamente și 
principii cu privire la protecția datelor cu caracter personal”), care prevede că părțile vor 
coopera în vederea asigurării unui nivel înalt de protecție a datelor cu caracter personal în 
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conformitate cu instrumentele juridice și cu standardele internaționale, ale UE și ale 
Consiliului Europei. Mai mult, este o acțiune prioritară în contextul realizării Agendei de 
Asociere RM-UE 2021-2027.

Menționăm că Regulamentul 2016/679/UE constituie obiect al transpunerii prin 
proiectul de lege privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor 
cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date, elaborat și promovat, la 
moment, de Ministerul Justiției (NU 645/MJ/2023).

a) Analiza comparativă a transpunerii Regulamentului (UE) 2016/679

în ceea ce privește transpunerea Regulamentului (UE) 2016/679, apreciem că, 
proiectul național, potrivit obiectului de reglementare, transpune selectiv dispozițiile actului 
UE, potrivit constatărilor de mai jos.

în conformitate cu art. 12 (1) din Regulamentul (UE) 2016/679, proiectul legii, prin 
art. 15, instituie obligația de a informa persoanele care traversează frontiera despre scopul 
prelucrării datelor biometrice, precum și dreptul de acces, la rectificare și ștergere.

b) Prevederi ale Regulamentului (UE) 2016/679 non-aplicabile

Următoarele dispoziții ale actului UE nu constituie obiect al transpunerii, întrucât 
stabilesc obligații specifice pe seama statelor membre, precum și obligații pe seama 
instituțiilor UE care nu pot fi implementate de către Republica Moldova până la aderarea la 
UE, în speță, Cap. VII „Cooperare și coerență” și Cap. X „Acte delegate și acte de punere în 
aplicare”.

3. Directiva 2004/82/CE are ca scop stabilirea obligațiilor operatorilor de transport 
aerian de a comunica datele privind pasagerii în vederea ameliorării controalelor la frontiere, 
combaterea migrației ilegale, instituirea normelor privind datele pasagerilor, precum și 
uniformizarea sancțiunilor pecuniare aplicate de către statele membre ale UE, în cazul 
nerespectării obligațiilor care revin operatorilor de transport.

Directiva 2004/82/CE a constituit obiect al transpunerii totale în legislația națională 
prin HG nr.297/2017 pentru implementarea Legii nr. 215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la 
frontiera de stat a Republicii Moldova.

a) Analiza comparativă a transpunerii Directivei 2004/82/CE

în ceea ce privește transpunerea Directivei 2004/82/CE, apreciem că, proiectul național 
transpune selectiv dispozițiile actului UE, potrivit constatărilor de mai jos.
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Astfel, proiectul național, la art. 52, alin. (1) stabilește obligațiile operatorilor de 
transport de a transmite, la cererea autorităților responsabile cu controlul persoanelor la 
frontierele externe, înainte de sfârșitul înregistrării (check-in), informațiile privind pasagerii 
pe care îi vor transporta către un punct autorizat de trecere a frontierei, astfel cum prevede 
art. 3 (1) din Directivei 2004/82/CE.

Art. 52 (3) din proiectul legii reglementează norme privind sancțiunile operatorilor de 
transport care, ca rezultat al unei greșeli, nu au transmis datele sau au transmis date 
incomplete sau eronate, prevăzute în art. 4 (1) din actul UE.

Proiectul național, prin dispozițiile statuate la art. 52 alin. (2) și (4), asigură 
transpunerea art. 6 (1) din Directiva 2004/82/CE, care stabilește obligația transportatorului de 
a transmite informația colectată despre pasageri Poliției de Frontieră.

b) Prevederi ale Directivei 2004/82/CE non aplicabile

O serie de prevederi din actul UE nu pot constitui obiect al transpunerii, întrucât 
stabilesc prevederi care nu sunt supuse transpunerii: art. 7 - obligația statelor membre de a se 
conforma prezentei directive până la 5 septembrie 2006, art. 8 și 9 reglementează intrarea în 
vigoare a actului UE.

III. Respectarea mecanismului de armonizare

Obiecții privind Tabelul de concordanță al Regulamentului (UE) 2016/399

Tabelul de concordanță cu Regulamentul (UE) 2016/399 nu corespunde în totalitate 
cerințelor legale înaintate pentru acesta. în acest sens, se impune actualizarea lui în 
conformitate cu condițiile stabilite de Anexa 3 la HG nr.l 171/2018. Astfel, acesta va fi 
modificat, după cum urmează:.

- compartimentul 1 al Tabelului de concordanță va fi completat, inclusiv, cu cea mai 
recentă modificare a actului UE, care constituie obiect al transpunerii, prin precizarea tipului, 
numărului și a datei de adoptare a actului Uniunii Europene de modificare;

- compartimentul 4 al Tabelului de concordanță va reflecta întreg textul actului UE 
(versiunea consolidată), inclusiv cu ultimele modificări, în speță, se va asigura: introducerea 
la art. 8 (3) a pct. (bb) și la Anexa VII a pct. 6;

- compartimentul 7 al Tabelului de concordanță va fi completat cu explicațiile și 
motivele care stau la baza netranspunerii sau transpunerii parțiale a prevederilor actului UE, 
fiind inserate trimiteri, mențiuni relevante ce menționează diferențele dintre prevederile 
Regulamentului (UE) 2016/399 și prevederile proiectului de act normativ național;

Obiecții privind Tabelul de concordanță al Regulamentului (UE) 2016/679
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Tabelul de concordanță al proiectului național cu Regulamentul (UE) 2016/679 nu 
corespunde în totalitate cerințelor legale stabilite prin Anexa 3 la HG nr. 1171/2018 cu 
privire la aprobarea Regulamentului privind armonizarea legislației Republicii Moldova cu 
legislația Uniunii Europene, în măsura în care nu reflectă integral în compartimentul 5 
prevederile actului Uniunii Europene care au constituit anterior obiect al transpunerii în 
legislația națională. Astfel, compartimentul 5 al Tabelului de concordanță va reflecta titlul 
actului normativ național, articolul, alineatul, paragraful etc. care au transpus dispozițiile 
actului Uniunii Europene, în speță, vor fi reflectate prevederile proiectului legii privind 
protecția datelor cu caracter personal, promovate de MJ.

Obiecții privind Tabelul de concordanță a Directivei 2004/82/CE

Tabelul de concordanță al proiectului național cu Directiva 2004/82/CE nu 
corespunde în totalitate cerințelor legale stabilite prin Anexa 3 la HG nr. 1171/2018 cu 
privire la aprobarea Regulamentului privind armonizarea legislației Republicii Moldova cu 
legislația Uniunii Europene, în măsura în care nu reflectă integral în compartimentul 5 
prevederile actului Uniunii Europene care au constituit anterior obiect al transpunerii în 
legislația națională. Astfel, compartimentul 5 al Tabelului de concordanță va reflecta titlul 
actului normativ național, articolul, alineatul, paragraful din HG nr. 297/2017 pentru 
implementarea Legii nr. 215 din 4 noiembrie 2011 cu privire la frontiera de stat a Republicii 
Moldova, care a transpus dispozițiile actului Uniunii Europene.

IV. Concluzii

Ca urmare a expertizei de compatibilitate realizate, proiectul național va fi revizuit 
potrivit obiecțiilor și observațiilor expuse mai sus.

Facem mențiunea că analiza Centrului de armonizare a legislației nu are în vedere 
elementele de oportunitate ale soluțiilor juridice incluse în proiectul de act normativ, ci se 
referă strict la conformitatea acestora cu Dreptul UE aplicabil și obligațiile juridice 
asumate în lumina Acordului de Asociere RM— UE.

Expert al Centrului de armonizare a legislației:
Anton CEB0TAR1, consultant principal 

Tei: 022-250-369 
Email:anton.cebotari(algov. md
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lipsa de obiecții și propuneri adiționale.
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